)

5) Robert Bosch Elektronika Kft.
Robert Bosch at 2

Sender VATID HIJ26951542

3000 HATVAN 5
HU Hungary If queties please specify customer and delivernote no. 3) _UQ__<0—.< note no 5208730 Page 1
1) Customer 5) Supplier No. LNR | Packb. | LKZ | Z abs | Sov | KZA 2) Receiver note 4) Dispatchdate
i) Robert Bosch GmbH
MRglert Hodeh & 1000911829 0091024089  |UJ 08.01.2020
Kby i
_ _ Delivery/installation is made by property reservation according : - Creationday
Robert-Bosch W”_.m:uN 1 . to our conditions, which underlie the contractual relationship. 6) Freight 7) Delivery 08.01.2020
DE 70839 Gerlingen-Schillerhoeh pies | lunfene] hveggon | |Garrier .01.
10) Your sign 11) Your Order No. Date 15) additional data customer 17) Dispatch place Fr.Gut Vehicforeian| | wm_,mq i
E Vehic. own T
550003964301  14.11.2017 cHub Exss = || 54100269
49) Shipping type 20) Incoterms 2010 21) Packing type 22) Dispatch sign 23) Total weight kg 24y
truck collect. load Free Carrier 7 PAL i 749,0 - 13,4
25) Dispafch Address Destination 26) Receipt-funload-point
Magna PT S.p.A.
Via dei Ciclamini, 4 IT 70026 Modugno (BA) 14249
27) Pos |28) Bosch-Order-No. index |Partnumber customer 29) Description of delivery 30) Quantity 40) Receiver notes
w Quty.(Is) +/- Notes
1 0260.001.050 v03 |2510261630 EL-Steuergeriat;ATCU-2-9.6 448
91024089
HUEMNMEFMAGEL sel.
294 QL ACCETTAZIONE MERCE
A 80 \:1 Quanits dichiarata: & 8
@b&! % Quantita effeitival
@: 3 Tipo Imbajtaggio: m\
Quantita Imbalii:
\\ﬁwn >NN\ Conformita alle schede dimballo: it ol
Data controlle: \W\.V\\Nog
Firma %
17
Rotafion 42) Enfry notes 43) Quantity check 44) Quality check/Testreport 45) Receiver 46) Invoice check
[Receiver notes Date
Name
bzw Nr 7

I

NRZNR73N

LR

BVE13384




i

1-15 und 21+22 auszufillen unler der Verantwortung das Absenders

To be compleled on the sendars own responsibilly 1-15 icluding 21+22

1-15 tovdbba 21422 ravalokat a feladd 101 ki sajat falelbsségére

»

Feladé (Név, cim, orszag) Sender (Name, address, couniry)
Absender (Name, Anschriit, Land)

=

MA/ 2020000855 4. peldany

NEMZETKOZI FUVARL
INTERNATIONAL CONSIGNEMENT
INTERNATIONALER FRACHTBRIEF

A fuvarozasra ellérd megéllapodds asetén is a Nemzelkdzt Arufuvarozdsl egyezmény

Robert Bosch Elakironika KFT. (CMR) rendelkezésel az ranyaddk
Roberi Bosch ut 1. This Carrige Is subjecl, notwithstanding any clause to Lhe conirary 1o the Convention
on the Conlrac! for the Intemational Carrige of Goods by Road (CMR)
3000 Hatvan Diese Befdird: trotz einer g lligen den Bestimmungen
des Oberelnkummens Ober den Beft erirag Im Inter len Str i
HU terverkehr (CMR)
=

Atvevd (Név, cim, orszég) Consignee (Name, address, country)
Empfanger (Name, Anschrift, Land}

F Fuvarozd (Nev, cim, orszag)

16 Carrier (Name,

Frachtfiihrer (Name, Anschng ngMNS'KER KFT. i_m_]

rn.

MAGNA PT S.P.A

SRR TR EY

33

| VIADEICICLAMINI 4,

4220 Halduboszc'meny Dorogi v,
4400
Addszém: 11559‘560-924]9

70026 MODUGNO

147
.8Zokerestians.hy | <

IT

Az &ru kiszolgélas: helye (helység, orszég)
3 Place of delivery of the gocds (Place, country)
Auslieferungsort des Gutes (Ort, Land)

Tovébbi fuvarozék (Név, cim, crszag)
17 Successive carriers {(Name, address, Counlry)
Nachfalgende Frachtithrer (Name, Anschnft, Lard)

helyséalplace/Ont 70026 MODUGNO

orszdg/country/Land 1T

u kiszolgalasi nelye es Iacponla (Neiysed, Orszag, IAapon
4 Place and date of laking over of the goods (Place, country, date)

Ort und Tag der Ubsmahme des Gutes {Ort, Land, Dalum)
helység/place/Ont 3000 Hatvan

A TUVarozo tennianasal e Dejedyzesel

18 Carier's reservations and observations
Vorbehalte und Bamerkungen der Frachtftrer

orszégicountry/Land HU

idéponVdate/Datum  2020.01,10
—H'Eﬁem—., o

s Beigefugte Annexad documents

Dokimmanic

SAP:322881

FEredail EKAER bizenylat odaadva a Fuvarozénak!

s —— s
Stauszikal szém
Mmks and Nes Number of Csomagoelds mddja mepnevezése Statistical Gross weight in Térfogat (m3)
chen 7 p 8 Metod of packing 9 Name of the fismibse 11 kg # Volume inm3
und Anzzhl der At der Verpackung goods SlatEtkummer Bruttogewicht In Umirang In m3
Nummem Packsticke Bezeichnung Kg
132 PAL KFZ-Zubehdi 14211
Osztaly Szém  Beld : q
Class Number  Leier Klasse, Ziffer, Buchsiaba 14211 0
e
A feladd rendelkezésel (Vam- és egyéb hivatalos kezelés) Fizetendd Falads. Sender Pénznem, Atvevd
13 Sendersinstructions (Customs and other formaliities) 18 Ta be paid by Absent;er ’ Currency, Consigree
des A (Zol- und Behandlung) Zu zahlen vom Wahrung Empfanger
0 I |
Visszatértés A sz4llilassal kapesol hidny 4
14  Relmbursement IShipping documenis are compleiely look ovar
Rockerstallung Ich haba die Transpordokumente vollsténdig Gbernommen
15 Fuvardij-fizetési rendelkezések Kiilsnleges megaitzpodésak Besandere Vereinbarungen
Duwection as 1o freight payment 20 Special agreemenis
Bémentve, frelght paid, frel .
Bérmentesilés nélkdl, freight to be paid, x .
1 171012020
2y om Hatvan o
Established in on am.
P

3”69—? 02 z )

[1
22 Signatt d st ; N
23 uﬁm;ﬂﬁﬂdgﬂ‘: z ﬁﬂ?@gnﬂ 51a;1p of tjfe consigneé
N 57 £
3 A 5.2. Bakscly
25 velle AdOSZ R‘g{ﬁg&p noumber Useful load
Fahrzeuy Kennzeichen Nulzlast
NSF382
XZT469
_ e ———

I %EJ
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Y



